
Número de Identidad de Extranjero (NIE) / Identifikationsnummer für 

Ausländer (NIE) 

Procedimiento / Vorgehensweise 

El NIE se puede solicitar directamente en España o ante la Oficina Consular competente 

según el lugar de residencia del interesado. 

Der NIE-Antrag kann entweder direkt in Spanien oder über das hierfür gemäß 

Konsularbezirk zuständige Generalkonsulat gestellt werden. 

La solicitud se puede hacer personalmente o a través de representante debidamente 

acreditado*. 

Der Antrag kann entweder vom Antragsteller persönlich oder von einem notariell 

bevollmächtigten* Vertreter gestellt werden. 

Es imprescindible solicitar cita previa llamando al número 0711-9979-8037 o por correo 

electrónico (cog.stuttgart.cen@maec.es). 

Es ist unbedingt erforderlich, einen Termin telefonisch unter 0711-9979-8037 oder 

per E-Mail zu vereinbaren (cog.stuttgart.cen@maec.es). 

Nuestro horario de atención telefónica es de lunes a viernes, de 08:30 a 14:00, salvo 

festivos. 

Unsere telefonische Sprechzeiten sind von Montag bis Freitag von 8:30 bis 14:00 

Uhr, Feiertage ausgenommen. 

La solicitud de un NIE requiere la comparecencia personal del interesado o de su 

representante debidamente acreditado*. Si usted reside en Baden-Württemberg y no 

tiene la nacionalidad española, puede solicitarlo a través de este Consulado General. La 

tramitación se demora aproximadamente 4-5 semanas. 

Der NIE-Antrag kann nur persönlich vom Antragsteller selbst oder dessen 

notariell bevollmächtigten* Vertreter gestellt werden. Falls Sie in Baden-

Württemberg wohnhaft sind und über keine spanische Staatsbürgerschaft 

verfügen, können Sie den Antrag im hiesigen Generalkonsulat stellen. Die 

Bearbeitungszeit beträgt ca. 4-5 Wochen.  

Documentación necesaria para solicitar el NIE en la 

Oficina Consular – Für die Beantragung der NIE über 

das Generalkonsulat notwendige Unterlagen. 

 Documento de identidad o pasaporte en vigor del compareciente (pasaporte en 

caso de ciudadanos no comunitarios), en original y copia en blanco y negro bien 

legible (en caso de optar por el documento de identidad se ruega fotocopiarlo a 

una sola cara). 
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Adicionalmente para el caso de que el compareciente no lo solicite en nombre 

propio sino en nombre de un poderdante: copia compulsada notarialmente y 

legalizada con la Apostilla del documento de identidad o del pasaporte del 

poderdante y poder protocolizado notarialmente* en original y copia (ver abajo 

*). 

 

Adicionalmente para el caso de que el compareciente no lo solicite en nombre 

propio sino en nombre de un menor de edad o de un incapacitado: documento de 

identidad o pasaporte en vigor en original y copia (en blanco y negro bien 

legible) del menor o incapacitado o, con carácter alternativo, copia compulsada 

notarialmente y legalizada con la Apostilla del mismo y libro de familia o 

certificado de nacimiento o documento de constitución de tutela en original y 

copia. 

 

 Gültiger Personalausweis oder Reisepass des Erschienenen (Reisepass im 

Falle von nicht EU-Bürgern) im Original und eine gut lesbare schwarz-weiß 

Kopie (beim Personalausweis bitte beim Fotokopieren die Vor- und 

Rückseite auf dieselbe Seite kopieren). 

 

Zusätzlich, wenn der Erschienene den Antrag nicht im eigenen, sondern im 

Namen eines Vollmachtgebers stellt: notariell beglaubigte, mit der Apostille 

versehene Kopie des Personalausweises oder Reisepasses des 

Vollmachtgebers und notariell beurkundete Vollmacht* im Original und 

Kopie (siehe unten *). 

 

Zusätzlich, wenn der Erschienene den Antrag nicht im eigenen, sondern im 

Namen eines Minderjährigen oder Geschäftsunfähigen stellt: Gültiger 

Personalausweis oder Reisepass im Original des Minderjährigen oder 

Geschäftsunfähigen und eine gut lesbare schwarz-weiß Kopie oder, 

alternativ, eine notariell beglaubigte, mit der Apostille versehene Kopie 

desselben und Familienbuch oder Geburtsurkunde oder richterliche 

Betreuung im Original und Kopie. 

 

 Certificado de residencia („Meldebestätigung“) de la autoridad local alemana 

(“Bürgerbüro” o “Einwohnermeldeamt”), expedido en los últimos treinta días. 

Nota: La obligación de presentar un certificado de residencia expira si el 

solicitante es un ciudadano de nacionalidad alemana que presenta un documento 

de identidad en el que figure su domicilio habitual. 

 

 aktuelle Aufenthaltsbescheinigung oder Meldebestätigung (vom Rathaus 

oder Einwohnermeldeamt, ausgestellt vor höchstens einem Monat). 

Hinweis: Die Pflicht zur Vorlage einer Aufenthaltsbescheinigung oder 

Meldebestätigung entfällt, wenn der Antragsteller deutscher 

Staatsangehöriger ist und einen gültigen Personalausweis vorlegt, aus dem 

seine aktuelle Anschrift zu entnehmen ist. 

 

 15,54 EUR en efectivo en concepto de tasas*. 

 

 15,54 EUR in bar für die Bearbeitungsgebühren*.  



 

 Formulario Oficial (EX-15), debidamente firmado y cumplimentado en 

mayúsculas 

 

 Offizielles Antragsformular (EX-15), in Grossbuchstaben entsprechend 

ausgefüllt und unterzeichnet 
 

 Hinweis zum ausfüllen des NIE-Antrags 

 

* La solicitud a través de representante tan sólo se puede admitir en caso de presentar un 

poder protocolizado notarialmente en el que el poderdante faculte expresamente al 

representante a solicitar el NIE ante una Representación Consular española o un poder 

general protocolizado notarialmente. De lo contrario no se admite la representación. Se 

advierte expresamente que no se admiten apoderamientos privados ni legitimaciones de 

firma y que el notario autorizante debe dar fe explícitamente de que el poderdante 

dispone de capacidad legal. El poder debe ir legalizado con la Apostilla y traducido al 

español por un traductor oficial jurado registrado en esta Representación Consular o que 

esté reconocido en España. 

* Die Vertretung kann nur akzeptiert werden, wenn der Vertreter eine notariell 

beurkundete Vollmacht vorweisen kann, in der er ausdrücklich vom 

Vollmachtgeber bevollmächtigt wird, die NIE-Nummer über ein spanisches 

Konsulat zu beantragen, oder eine notariell beurkundete Generalvollmacht. 

Ansonsten kann die Vertretung nicht akzeptiert werden. Wir weisen ausdrücklich 

darauf hin, dass wir keine formlose Vollmacht und auch keine 

Unterschriftsbeglaubigung akzeptieren und dass die Geschäftsfähigkeit des 

Vollmachtgebers vom beurkundenden Notar explizit bezeugt werden muss. Die 

Vollmacht muss mit der so genannte Apostille versehen und von einem in unserem 

Konsularregister eingetragenen gerichtlich beeidigter oder in Spanien 

annerkanten Übersetzer ins Spanische übersetzt werden. 

*Las tasas arriba mencionadas se desglosan en: 

 

- 9,84 EUR para la expedición del NIE (7,31 EUR in caso de un duplicado o de un 

certificado negativo de residencia) 

- 5,70 EUR para el envío postal (envío certificado con acuse de recibo), en caso de que 

el solicitante deseé que el certificado le sea enviado por correo (esta tasa no se cobra si 

el interesado consigna una dirección de correo electrónico en su solicitud) 

*Die o.g. Bearbeitungsgebühren bestehen aus: 

 

- 9,84 EUR für die Vergabe der NIE-Nummer (7,31 EUR im Falle einer 

Zweitausfertigung oder einer Nicht-Residenten-Bescheinigung) 

- 5,70 EUR für die Postgebühren (Einschreiben mit Rückschein), im Falle, dass der 

Antragsteller die NIE-Bescheinigung auf dem Postweg zugesandt bekommen 

möchte (diese Gebühr entfällt, wenn der Antragsteller eine E-Mail-Adresse zur 

elektronischen Übermittlung der Bescheinigung angibt). 
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Plazo de tramitación y entrega / Bearbeitungszeit und 

Übermittlung 

El NIE es asignado por la Comisaría General de Extranjería y Fronteras, dependiente de 

la Dirección General de la Policía en España. Esta Oficina Consular no puede agilizar 

los plazos de tramitación. Por término medio, el NIE se expide en un plazo de dos 

semanas, pero este plazo puede alargarse por razones de fuerza mayor. 

Die NIE wird vom Generalkommisariat für Ausländerwesen und Grenzschutz 

ausgestellt, welches der Polizeigeneraldirektion unterstellt ist. Dieses konsularische 

Büro kann deren Bearbeitung nicht beschleunigen. Die NIE-Bearbeitungszeit 

beträgt duchschnittlich zwei Wochen, aber diese kann duch höhere Gewalt einen 

längeren Zeitraum in Anspruch nehmen. 

El NIE se remite por correo electrónico dirigido al interesado. En la solicitud se hará 

constar una dirección de correo electrónico a efecto de notificaciones. 

Die NIE wird dem Antragsteller per E-Mail zugestellt. Aus diesem Grund muss 

auf dem Antragsformular einen E-Mail-Adresse angegeben werden. 

Información importante sobre NIE / Wichtige 

Informationen über die NIE 

El NIE es un número personal, único y exclusivo que se asigna a los extranjeros que, 

por sus intereses económicos, profesionales o sociales, se relacionan con España, a los 

efectos de su identificación.  

Die NIE ist eine persönliche Einzelnummer, die exklusiv für Ausländer, welche aus 

wirtschaftlichen, beruflichen oder sozialen Interessen mit Spanien zu tun haben, 

zu Identifikationszwecken ausgestellt wird. 

El NIE tramitado a través de las Oficinas Consulares permite realizar trámites ante las 

Administraciones Públicas españolas, pero no es válido para residir ni acredita la 

residencia en España. 

Die NIE, die über eine spanische konsularische Vertretung beantragt wird, erlaubt 

es, Anträge bei der spanischen öffentlichen Verwarltung zu stellen, ist aber nicht 

gültig, um in Spanien dauerhaft zu leben, und stellt auch keinen Aufenthaltstitel 

dar. 

Los extranjeros que deseen fijar su residencia en España deben informarse sobre la 

necesidad de obtener previamente visado. Los ciudadanos de la Unión Europea deberán 

inscribirse en el Registro Central de Extranjeros una vez se encuentren en España.  

Nicht-EU-Bürger, die ihren Wohnsitz nach Spanien verlegen möchten, müssen sich 

im Vorfeld informieren, ob sie hierfür ein Visum benötigen. EU-Bürger müssen 

sich im Ausländerzentralregister eintragen lassen, sobald sie in Spanien sind. 



IMPORTANTE: conforme con el RD 240/2007 de 16 de febrero y las instrucciones de 

la Dirección General de la Policía, los solicitantes que tengan previsto permanecer en 

España durante un periodo superior a 3 meses están obligados a solicitar en España un 

Certificado de registro de ciudadano de la Unión Europea, siéndoles concedido el NIE 

de oficio con la expedición de aquél. La solicitud NIE tan solo puede ser presentada en 

el Consulado español competente que corresponda al lugar de residencia del interesado, 

en caso de que éste no disponga de domicilio ni tenga previsto residir, trabajar, estudiar 

o realizar prácticas o similares durante más de 3 meses en España. Si, por el contrario, 

el interesado tiene previsto permanecer en España durante un periodo de tiempo 

superior al indicado, la solicitud sólo se presentará en la Oficina de Extranjería o 

Comisaría de Policía correspondiente. Los ciudadanos comunitarios deben registrarse 

entonces como tales (Solicitud de Certificado de registro de ciudadano de la Unión 

Europea) y obtienen por esta vía el NIE. Súbditos de terceros Estados obtienen el NIE 

una vez concedido el correspondiente permiso de residencia. 

WICHTIG: Gemäß der Königlichen Verordnung 240/2007 vom 16. Februar und 

der Anweisungen der Polizeigeneraldirektion sind Antragsteller, deren Aufenthalt 

in Spanien länger als 3 Monate dauern soll, verpflichtet, eine 

Aufenthaltsbescheinigung für EU-Staatsangehörige („Certificado de registro de 

ciudadano de la Unión“) in Spanien zu beantragen, woraufhin ihnen von Amts 

wegen eine NIE-Nummer erteilt wird. Der NIE-Antrag kann nur bei dem für den 

Wohnort zuständigen spanischen Konsulat eingereicht werden, wenn der 

Antragsteller weder in Spanien wohnt noch beabsichtigt, dort länger als 3 Monate 

zu leben, zu arbeiten, zu studieren, ein Praktikum zu absolvieren usw. Sollte dies 

doch der Fall sein, kann der Antrag nur bei der jeweiligen Ausländerbehörde 

(Oficina de Extranjeria) bzw. dem jeweiligen Polizeikommissariat (Comisaría de 

Policía) gestellt werden. Unionsbürger müssen sich dann in Spanien als solche 

registrieren (Solicitud de Certificado de registro de ciudadano de la Unión - 

Aufenthaltsbescheinigung für EU-Staatsangehörige) und erhalten auf diesem 

Wege ihre NIE. Angehörige von Drittstaaten erhalten die NIE nach erfolgreicher 

Beantragung der Aufenthaltserlaubnis. 

Normativa / Vorschriften 

 Ley Orgánica 4/2000, de 11 de enero, sobre los derechos y libertades de los 

extranjeros y su integración social. 

 Real Decreto 557/2011, de 20 de abril, por el que se aprueba el Reglamento de 

la Ley Orgánica 4/2000, sobre derechos y libertades de los extranjeros en 

España y su integración social, tras su reforma por Ley Orgánica 2/2009. 

 


